La Renaissance en France (XVIe siècle)

Sous l’influence de la Renaissance italienne, grâce à l’invention de l’imprimerie et à une politique de promotion des arts et des lettres menée par François Ier, les lettrés français redécouvrent et diffusent les textes originaux des Anciens en grec et en latin. 

Parallèlement, selon la décision du roi François Ier, la langue française remplace progressivement le latin comme langue officielle du droit et de l’administration. 

L’Ordonnance de Villers Cotterêts est signée par le roi de France entre le 10 et le 15 août 1539
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Art. 111 De dire et faire tous les actes en langue française
… à propos de la [mauvaise] compréhension des mots latins utilisés dans les arrêts, nous voulons que dorénavant … tous ces actes (administratifs et juridiques soient dits, écrits et donnés aux parties en langue maternelle française, et pas autrement.)
La langue française doit alors enrichir son lexique pour répondre à ces nouvelles exigences. Elle va donc emprunter de nombreux mots au latin et au grec (pour les sciences humaines, le droit…), mais aussi à l’italien (pour le domaine de l’art et de la guerre).

exemples d’emprunts à l’italien (et par l’italien, au grec)

académie n. f. 
 • 1508;  it. accademia, du lat., mot gr. akadêmia « jardin d'Akadêmos » où Platon enseignait 

arabesque n. f. 
• 1611; « arabe » 1546; it. arabesco « arabe, qui est propre aux Arabes » 

autruche n. f. 
• 1556;  oustruche 1515; d'apr. it.; ostruce 1130; bas lat. avis struthio, gr. Strouthiôn

brigand n. m. 
• XIVe; it. brigante, de brigata   brigade 
À cela, s’ajoute que les imprimeurs vont ressentir la nécessité d’établir progressivement des normes de transcription de la langue française écrite. On décide alors d’adopter une politique conservatiste de l’orthographe : les mots grecs et latins vont conserver globalement leur forme.
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Portrait de François Ier par (1530) par Jean Clouet, Musée du Louvre

François Ier (1494 - 1547) dit le père et restaurateur des Lettres est considéré comme le monarque emblématique de la période de la Renaissance française. Son règne (1515-1547) permet un développement important des arts et des lettres en France. La Renaissance française est plus tardive que la Renaissance italienne et commence avec son règne. En effet, le monarque va contribuer, grâce à l’imprimerie, à la diffusion en France des idées de la Renaissance italienne.
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Imprimerie au XVe siècle. Grâce à François Ier, les imprimeries françaises vont se perfectionner et elles vont atteindre une importance de premier ordre dans l'univers intellectuel.

Un roi protecteur des Lettres 

François Ier nomme Guillaume Budé intendant de la bibliothèque royale. Guillaume Budé est un humaniste et un grand traducteur d’œuvres antiques. Le roi le charge d’accroître la collection de la bibliothèque. 
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Portrait par Jean Clouet (1536)  Metropolitan Museum of Art, New York, USA

En 1530, Guillaume Budé, suggère au roi d’instituer un collège de « lecteurs royaux », laïcs payés par le Roi, chargés d’enseigner des disciplines que l'Université de Paris ignorait alors. Ces « lecteurs royaux » enseignent au « Collège des trois langues » 

Deux postes de professeurs furent initialement créés, un pour le grec et un pour l’hébreu, puis, ce nombre passa rapidement à dix avec l'enseignement du droit français, du latin, des mathématiques et de la médecine. Dès lors le Collège royal, dont la devise est « Docet omnia » (Il enseigne tout), restera un des lieux d’excellence de la transmission du savoir en France. 

Cette institution deviendra, à partir de 1870 le « Collège de France ».
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Fronton du Collège de France, Quartier latin, Ve arrondissement de Paris, Mº Cluny-Sorbonne

En 1540, le roi charge Guillaume Pellicier, ambassadeur à Venise, d'acheter et de faire reproduire le plus possible de manuscrits vénitiens.
La littérature de la Renaissance française

• la poésie est représentée par C. Marot, M. Scève, Louise Labé, et Pernette du Guillet, ainsi que les sept illustres poètes de la Pléiade, dont Du Bellay et Ronsard sont les plus connus.

http://www.site-magister.com/pleiade.htm
Défense et illustration de la langue française (1549) 

Du Bellay
• la prose :

· les dialogues et nouvelles de Marguerite de Navarre dans son 'Heptaméron' 

· et les écrits burlesques de Rabelais pour la première moitié du XVIe siècle, 

· les essais sages et éloquents de Montaigne pour la deuxième moitié du XVIe siècle.

